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Márczius 15. 
Tavaszi kikelet I Dicső szabadság 

fényes hajnala légy üdvözölve ujrm 
általam! Áldott légy ezerszer is áldott 
te imádott napsugár! Mely nemcsak 
bearanyozád szegény hazánk borús 
éget, hanem lángra lobbantád a száza 
dos tengődés és tepedés sötétjében a 
s z a b a d s á g szövétnekét . . . Hisz 
te voltál az a fény sugár, mely meg 
világitád a nemzet göröngyös utjftt a 
haladás terén, te adtad a z e r ő t , 
melynek varázsa alatt legyőzte a nem
zeti törekvés magasztos eszméje a 
zsarnokságot és az elnyomott nemzet
nek sikerült elérni az emberiség leg 
nemesebb vívmányát a s z e n t s z a 
b a d s á g o t ! 

Tavaazról, a legszentebb tavaszról 
álmadom, mely örök virradattal tün 
dőkól hazánk égen, s mely arany-
betűkkel irta fel annak a maroknyi 

népnek történetébe a legszentebb ün
nepet M á r c z i u s I d u s á t ! 

Van-e sziv, van-e lélek, mely e 
szent ünnep említésekor fel ne emel
kedjen oda, hova a honszeretet képes 
csak emelkedni I 

Van-e széles e hazában oly igaz 
hazaszeretettől dobogó aziv, mely neved 
hallatára ne emelkedne fel ama magas
latra, hol a hála nem teher, hanem 
oly kötelesség, melynek teljesítése büsz
kévé tesz egy nemzetet s beragyogja 
annak lelkületét, hogy lerója a kegye
let legszentebb adóját I 

M á r c z i u s I d u s a ! T e vagy 
a szent ünnepek legszentebbje ! Olyan 
vagy te mint a zengő hajnal, melynek 
pirkadó sugári lángbetükkel irták fel a 
kéklő égen legszentebb három jel
szavad »Szabadság* I »Testvériség* 1 
• Egyenlőség* I 

A magyar égbolt legfényesebben 

tündöklő csillaga vagy, mely oltárt 
teremtél a honból, kardot a bilincsből, 
hogy megmutasd a világnak a feltáma
dás örök igazságát. 

T e ráztad le a rabigából mene
külni akaró gondolat súlyos bilincseit 
s millió szárnyakon hordtad szét e 
szép Magyar hazában a szent esküt, 
mely egygyé olvasztá az egész nem
zetet, viharként zúgva Kárpátoktól 
Adriáig »Rabok tovább nem leszünk* 1 

Midőn pedig tettre került a sor, 
a te általad gyújtott szent szövétnek 
világánál egyesült az a hazájáért élni-
halni kész maroknyi hadsereg, melynek 
apraja nagyja egy sx iwel , egy lélek-
lekkel áldozott a harcz istenének s emelt 
kardot annyi vér áldozat árán szerzett 
imádott hazájáért a szent szabad
ságáért. 

• S z a b a d s a j t ó * , »N é p-
s z a badsága ,»Tes tvér i ség* ,»Egyen-

T A K <á Z &. 

- A 
Hol vajjytok . . . 

• Somogyi Újság, eredeti tárcsája 

Hol vagytok tsép idők, 
If|n élelemnek 
Kedves emlékei; 
£sü*tissta ••érelmém 
Küzdésre bistató 
Édea reményiégi f l 
Hol végy éh boldogság, 
A melyért harezolni 
Odvöe. •sép gondolt! ? | 
Megülni készülők 
Fátyollal eltakart 
TéodőklO multamat 

Felhő takarja mér 
If ja életemnek 
H«)n«l pirkadatát, 
HtSba keresem 
Férfi korom derfis. 
Vidám boldogságét; 
- . . Nem találom sehol; 
Égése Tslém osodáe 
Sivatagnak kápa ; 

Csapén a halálra 
Van a komor valót 
Biztató reményei 

Letarolt métőaég. 
Villámmal laaajtott 
TOlgyaek árva ága; 
Egyet lea ezeréimem 
Odföailő kincsem 
Minden pillantása. 
Hideg márvány oaalop 
Kezem bármikor ha 
Én reléje tárom; 
Hol vagy boldogító, 
Fájdalmat titkoló 
örök . . . édea á l o m ? ! 

•agy Jéeeel 

A női ártatlanság. 
I r ta : Karáé; tall 

Valamikor, aagyon régso éa valahol, 
aagyoa mernie üveg palotában lakott egye
dfii a női .Ártatlanság* 

A föld éa ég kfisőtt. Egyforma t ivo l 
a földtől áa égtől. Faan , magasan még a 

föld porától ia men et étláihatlae lég ttrben. 
Gyalázatot férfi pillaatés nem »eaoyezhotta 
ba azfltiea tettét, pedig leplezetlenül bevá
rásáét! kófehér ágyában a titkoaaejtő 
aseralam édes mámorától megittasult, a 
fiatalság vért által felkorbácsolt, tseove-
dályaa .Artatlaoség.e 

Férfit nem ismert, aem látott még, de 
szerelmes szive megsngta siókon at álom" 
talannl eltöltött lesai , forró ájttakákoa, 
bogy as ia vsa . 

Mart ha nem it látta őket, da btllotta 
ások caábiló, könyörgő, légy, babiaolgő, 
suttogó tserelmes asavnit, mit a szellő 
asárnyaira kapott éa vitt füleihez. 

Távozzatok I Na kísértsetek I sióit 
sadek Ifién, kérőn ée hangja lágy rezgésében 
mágia valami odatdó, hívogató accord ret-
gett eltitkoltan Egyik kaséval fülelt fogta 
ba, mig a másikkal titokban — lat nekik, 
bogy at ágiak na látták. 

Mart at ágiak, a fehér gyermek lelkek, 
as aagyalok féltették aagyon tetttérkéjüket, 
aa Ártatlanságot. 

É t felhangzik, nem egyeset, aa angya
lok karának chóruta. Hívogatón, köoyürgón, 
édesen, kérőn. 
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lóaég< mindmegannyi fényes tanujelei 
áldott ezerszer ia áldott munkádnak, s 
mi parányi utódok, kik csak az emlé
kezéssel adózhatunk szent nevednek 
hálatelt szívvel borulunk le előtted s 
hő imánkban kérve könyörgünk jóságos 
Istenünkhöz, áldja meg azent emléke
det ; áldja meg mindazon hősök emlé
két, kik nagy részének hamvai már 
ott porladoznak a szent anyaföldben. 

S midőn most a megpróbáltatás 
legsúlyosabb napjaiban szent emléked
nek áldozzuk e rövid vissza emléke
zést, könnyes szemmel s fájó szivvel 
kérjük a Magyarok Istenét, hogy 
gyújtsa lel újból azt a szent fáklyát s 
mutassa meg haza sokat szenvedett 
maroknyi népének azt az utat, mely a 
b é k é s megoldás s a várva várt kibon
takozás igaz ösvényére vezet. 

S ha majd a Hadúr megkönyö
rülve porba hullt nemzete viszontag
ságos sorsán megmutatja a békés meg
oldás legszentebb útját könyörgő nem
zetének, akkor szentemléked újból fel
újul előttünk s te neved még tündők 
lőbb még ragyogóbb betűkkel íródik 
be minden igaz magyar szivébe szent
séges ünnepünk Márczius I d u s a . 

Poór Aladár 

H Í R E K . 
— Szraályt kirak. Sárköiy Báli So-

mogyvármegye alispánja, ki hosasti beteg
sége alán s dílvidékre ment ödülni, vissta 
éikesett Kaposvárra. Ugy láttsik, bogy a 
délvidék enyhe levegője igen jő befolyással 
volt egészségi állapotára, amely moat kte-
légtlfleek mondható 

S aiól e i y édae leány hang: Kisteet-
várkáid hívnak, köayörftgavk. Oh )erl hagyd 
ott a pitikos földet. 

Nem bírja, nem Indja hallgatni iató 
aaavnkat éa kaiéival moat már miad a kát 
faiét batárija. 

Mit csináljak i K i re hallgaaaak » Tört 
ki kétségbeesetten S Iáitól k iver i , forrd 
taale vonaglott aa üveg pedoaalon. Tflsbea 
égő eteméit félig lehunyva. E a most iámét 
aattogd tsarelmaa férfi haagok ülik mag 
n i e i t . Nem bir magával, Már nem Ind 
goodolkodai, ss éta ssava eloémult. Már 
csak éretni Ind, a asiv ssavára hallgat. 
Önfeledten, mivalsem tBródve ráalja k i 
üvegpalotája sjtsjat áa ledobja magát a 
földre K i s r «• cser ölelő férfi kar fogja 
fal áa as éhesek marakodtak a aaákaaáayoo, 
a aserencaétlen áldosaton. E t as égtek meg
siratták albakolt testvérüket ea ártstlinssgot. 

S asáta itt bujdosik a földöa. Hol a 
gnayhóbtn, 'bol a palotában lakik. Caak 
nagy ritkáé láttatja aat gát aa emberek 
kőaőtt, • akkor la blialmallaaul, kétkedően 
fogadjak mtadealtt, da külöiöeen a férfiak 

— Kinevezés A m. k i r . igazságügy 
miaisiler, as ígali kir jérisbirósághos — 
mint ártaafilttak P o l l i k Ssmn kaposvári 
k i r . Ifirvénysséki jegyfőt kir. aljárásbiróvá 
aavaita k i kinevesése a legköselebbi na
pokban Jelenik meg a Budapesti kftalöny-
bea. Gratulálnak a i igaaán kiérdemelt 
kitfintet éehat. 

— Áthelyezés. Fejes Kálmánná csur
gót élemi iskolai taaitónól, a m. k i r . 
közoktatásügyi miniasler Csurgóról álhe-
lyasta. 

— Választás Vécii Anta l kutasi av. 
raf. vallású felakeseli tanítói f ávi február 
hó 28-én, t viaontai av. ref. egyhái köstég 
tanítójává válaastotta. 

— MárOZlat 15 Ikl nemzeti ünnepet 
Kaposvár város hazafias kösöoaége a aaO-
koltoál sokkal nagyobb mértékben ünnepli 
es érben As ünnepély kát helyen ie len/ 
tartva. Ée pedig n skeposvári hivatalnoki 
kört helyiségében, n kör igssgalóeága által 
valamint Talár Gusttáv nagyveadéglóe 
• Koronát aeéllodájénak disstermében. Kéat-
vételre mi it felhívjak városnak hasafiai 
kösön tágét. 

— Gyujtegatá gyarmakak. Mátyás 
Jánoaoé martól lakos sténAval ós gacdasági 
esskösökkel lelt pajtáját, valamint gaboná
val telt kamráját Kia Sáador és Tótb 
Kálmán 4—6 évaa csertői gyermaktk Játék 
köaben felgyújtották A kár kösel 1000 
korona, amely asonban Ifiibistoaitis utján 
magtérül. 

— Vlgyáratlanéég Majdnem áldozatául 
atatl vigyázatlanságának Kende Izidor 
•zlgelvári lakoz magánhivatalnok. Szerdán 
esla ugyanis jókedvűen ment lakására, • 
midőn már lefeküdt, rágyújtott agy csige
rét árai aközben elaludt éa a etájából 
kieseit ágö csigarnttától aa ágy előtti 
szőnyeg, ettől pedig as ablak függöny tüsel 
fogóit. Reggel falé ae nteián járók estre 
vatták a tfizet ée értesítették a tfiioltókat. 
A tusolták hozzáfogtak a I U Z oltásából ée 
a tüzet eloltották, Kende Izidort pedig 
főlébreeslelték e befectkeodesalt vlitngarak. 
Ha a tltaet még pár parovig észre nem 
vesiik, Kende Izidor áldozatául esik vétkes 
gondatlanságának. 

— Maliba Ktte eüeafalét Veriga jáaos 
ozlpéaa mester lakóeaal lakosnál 4 évig 
lakott Stsiaar Már, asatóea, aki azután a 
mait árban 2600 koronáért megvalta a 
hánt . Ver iga János később aa eladást 
megbánta ét pert indított, aat neonban 
később viamtvonta. Verigáoak még a szer 
tődéi saariat ea évi április lá-ig lakása 
volt a hásbao kikötve. Stciatr Mór a mait 
napokban kerítést csináltatott ás felhívta 
Varigát, hogy as útban lavó ölfájál és 
trágyáját vigye el as u'bál. Minién ason
ban Vnriga att megtenni vonakodott ősi-
ssepereltek. A vésnt taetfl Variga megijedt 
SlainertAI áa a jegyzőhös akart menni, da 
matt félt, magához vatta 6 lövelü revol
verét ; midőn aa udvarból k i akart menni 
és Steinar folyton követte, agy lövést tett 
a levegőbe. Erre Stelner megtámadta agy 
destka darabbal Varigát, aki megbotlott éa 
hanyatt aaetl ; ekkor Steiaer Illésre emelte 
kezét, ezen pillantlbzn azonban Verign 
fölugrott ét maliba löte Btaiaart. A golyó 
a jobb mellkas fölött fúródott Sleiner 
leitébe, klaek állapota anlyoa, éa felgyó
gyulásához keiét a remény. Vertfét bezzál 
Ittotlák • kaposvári figyéaaség logbásába 

— Msrényltt a vasat efiee. A saigtt 
vér-kepoaván h. érdakfi vaant osttely-
mérnökaága feljelaotést tett a szigetvári 
kir. Járásbíróságáéi lamerstlea tsltasak al 
lea, akik f. hó t én köalaksdö 9713 aa. 
vonatnak, Satgatvár állomás kötelében a 
19 20 sselvények kösölt, a vágányokra 
10 darab kerítés osslopot l e l l ek ; azt esős
ben — szerencsére — a vonat asemélyante 
étirevatta és a vonatot megállították. A 
caölöpök eltlvoUtaaa ntán a vonat akadály 

talanul haladt tovább. A gas tetteseket a 
csendőrség nyomozza 

— Tatvaj család. Bogdán Gyula 
kaposvári lakos esalött mintegy másfél 
holnappal esolgálaléba fogadta Sárost Terét 
ssobeleényl. Miral asonban rotszziégt 
miatt tovább már megtartani nem akarta, 
a szokásos 1 } napra fölmondott neki. A 
rost család asonban nem várta be aa időt, 
hanem f. hé 6-án éjjel feltörte gazdája 
Íróasztalét, abból 80 kor. késipéost ellopott 
ás megssökátt. Bogdán Gynla ésareveváo a 
dolgot, jelentést tett a rendőrségnél, a 
rendőrség aiután alkesdla nyomoini Sáron 
Térést, és nem ie eredménytelenül, matt a 
kapoevári pályaudvarban áppan akkor fogta 
el , midőn Fiaméba jegyet akart váltani. 
Mint vallomásából kiderül Aminkébe akart 
•sökni, moat asonban beéri Amerika tsabad 
aga helyett a kaposvári k ir . Ügyészség 
börtönével. 

— Továbbképző Ipari tanfolyam Kapás 
várott. V i g Albert oraaágoa iparoktatási 
fóigtzgttó f. hó 7-én Kaposvárit érkezett 
ée a délelőtti órákban a városházán Németh 
látván polgármesterrel é t a városi tanács 
tagjaival tárgyalt a kapoavéri továbbképző 
Ipart tanfolyam létesítése tárgyában. 

— Véglegesítések A m. kir . vallás éa 
kösoktatátügyi miniszter Szőke Lőriacz, 
Danka lelvén, Steller Ignácz éa Ssabó 
Jéoot Alajos kaposvári éli. fógtmaáaiami 
ideiglenes minőaégfi rendes laaá oki t , ráa
dta tanári minőségben; Berui th János 
torna tanárt padig rendes torna tanán 
minőségben véglegesítette <" 

— Elfogott betörök Nagybajomban 
agy eseadör as utcain menve, a vala elem
ben jóvó két iparoesegédnek öltözött 
egyént gyanúénak találta éa igaiolásra asó-
litotla föl. A magsaólitotlak azonban ahelyett, 
hogy igazolták volaa magukat fntásaak 
eredlek. A csendőr asonban, — bár csak 
oldalfegyvere volt — Uldötöbe valta dkat 
áa aa időközben nyert segítséggel sikerült 
őket elfogni. Elfogaté-nk utón különféle 
nevekel mondatlak, mig végre bevallót iák, 
hogy egyiköjükal Horválh Mihálynak, m i -
•ojnkat pedig Volfauer Mátyásnak hívják 
Lagut. bb a körmendi Járásbíróság börtö-
nébsa Utak lopás miatt, da a falat kiástak 
ás ngy szöktek mag, Esen időtől fogva 
bujdokolnak, lopás, betörés áa rablásból 
tartották fönn magákat. Volfaasr Mátyás 
beismerte még ast ia, hogy fi katona tzö-
kevány; éa a mult áv végén aaökött al 
Zagribból, as ott állomásosé I3. tüzér
ezred 3 száladétól. A csendőrség mindkettőt 
bekísérte a kaposvári k i r . Ogyáeazáf bör
tönébe. 

— MagMzáa A m. kir igasságagy 
miniszter Kalmár Vilmos csurgói kir Járás -
bírósági aljagysót, a csurgói kir . járásbi 
róság mailé ügyészségi megbízottnak ne
vezte k i . 

— Baleset Bánjai László géplakatos 
a kaposvári máv. fűtőházban f. bá 8 áa 
agy mozdony hókotrójál sserelte le Munka 
kőiben • jobbkese mutáld njjs oly sseren-
osétlenül körüli a bókotró agy nyilasába, 
hogy ast a kél Otsainatoraid senréss tel
jesen ösatetnata. Bár rögtöni orvosi segély 
érkezett, daczára atoobaa ennak gyógyulásé 
még It hateket fog igénybe venni. 

— A ravasz kertet a válamtáa hírére 
•urgöoyilat rendelt baraoikpálinkát aa Első 
Alföldi Cogaacgyár rétivénytórtaaág hírne
ves kaeskeméii föadejébői. Nagyoa ezélsis-
rüen esnlekadelt, mari ha a választások 
kütsöböa leásnék, a aok msgraodeléet már 
nem Isss képes a gyárvasalöség olyan 
gyorsasággal elintézni. 

- Aáaai talap a Batataa mafiatt A 
kesatbalyi Ital tton Múzeum Egyesület nagy
szabású régészeti föladat megoldásén dol
gozik. A Keszthely mellett levá t f saék l -
pnsstas lesületéa voit Mogentlsns oevfi 
romai talepot nagy mnnka sróvsl ásatja. 
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A romaiaknak a Balaton etaa egyik leg
kisebb pontjin ro l l as a manieipinmok, 
m # | y a Pécstől Siombelhelyig 4a Keasthely. 
tfll Bndáig menő romai alak elégtsásaaél 
feküdt. A hatalmai telepet a népvándorlók 
foglalták al a csak asataa néhány aaáaad 
mnlra poertoH a l . 

A i épületeknek csupán a legmélyebb 
felei maradtak a földben, esőket U n t j a 
moll n T * * * 1 * ' A a egyik épület 
küitl kétesét méter hotatn. Naay félkör-
alaku kiagraaok 4 i oszlopcsarnok marad-
raayal dinit ik a régi épület alaprajzát 
g i e B kivül még tis kisebb-nagyobb épületet 
tártik föl, a melyek már ia kirajtolják 
Mogtetiáaa párkaiamba haladt szélre 
nlctáit Asáa kőiben ásásával kerülnek alá 
a hatalmas rómaiaknak knltnrája hírmondói. 
A római esánárok pénsei aaiola litareaám 
bnkkianak aló, temérdek a sarkantyú, a 
nyílhegy, a kardtörpdék, a brons áa vas 
horog, a fibnla, a romai mécsei , as ákaaer, 
a meZÓgaidnégl da bási eeakös. 

Legértékesebb a tagoap talált bárom 
áriáai méretű külömbörű alakn bronsadány, 
a mely a rómaiak iparágak valóságot remeke. 

— Táeczatolitsái Február hó 84 ón 
a vámoti aPolgári Olvaaókóre saját könyv 
lár alapja javára fényes sikerű sért körű 
l á n e i v i g a l m a I rendese t i . A Ussia 
barátai megköielili a 3O koronát. Ksen 
alkalommal felülfiieltek: Rechoitter Vilmoa 
10 kor.; Bochenauer János, Ctepregi Lajos 
g—8 kor. ; Sindler Jtooa, M i i r e m Imre 
1 kor. 80 fill; K n n g Jóiaef , Weiss l Mihály 
1 kor. óO fill.; Nyakat Jáooa 1 kor. 80 OH, 
Horváth Imre, Brúder Jánoa, Csért Imre , 
Ba"hentuer J tkab. T i k i Jakab, Netliog 
Jóaaef, György Márton, Hebner József, 
Pintér Mihály 1—1 kor. ; György Jánoa, 
Takács Intvén, Takács Jánoe, Hanserl György 
Andrir, Knrják Jóseef, V i t o y e i Jánoe, Pintér 
Jóssef alsó, Mátyás Jánoa, Kol i in Ignács, 
Somogyván Ju l i , T o r m a J ó t t r f , C s l r 
Jnrán, Csordás La jos . Visnyei Pál, Knrják 
Vasdel 80—80 fill.; Leidl i Jáaoa 60 fiill ; 
Joó Károly, Németh Anna . Gasda A n n a , 
Piatér Maris. Berg Jáooa, Tépi Jástef , Tépi 
Lajos, Visayet I s tv tn if ja. Koponya Jul i , 
Balog Térés. Horváth Jóssef öreg. Sardi 
Jáaoa ifja, Horváth Jóssef if ja, S t e f i i d 
Imre, Horvifb R o t i , Le lke t Mar i , Vogl 
lm e Ifja. Pintér Borbált , Tépi Ágnes. Klates 
Joli, Rofrics L i n a . S l i k l Jakab, Netling 
Magdolna, Vtaayei István öreg 4 6 — 40 fill. 

— Betörései lopás Berger Jóssef 
srnloki kereskedő üzletét f. hó 8 áa éjjel 
ismeretlen (attasék feltörték éa belőle 600 
koront pénst, a pénsea fiókkal együtt 
elvitlek. A z ismeretlen tétleneket a csen
dőrség erélyesen n y o m o m . 

— Megszökött család Rangal Imre 
berzencsei latrot földműves, kocsisai Vlaaios 
Mihályi 400 koronával elkuldötle Bsbócsára, 
hogy adósságát fiiéira ki egy bebóotai 
gabona kereskedőnél. A kocsié asonban a 
reábieott 400 korosával megszökött. Ke 1 -
jelentéa folytán a cseadórség erélyeséé 
nyomóssá a szökevényt 

— Marci iul 16. A .Független Magyar 
orsságt olyan ujtágkötettel lepi meg 
márctius 16-ikére a magyar közönséget, 
amilyennek mása nem akadl a magyar 
hírlapirodalom történetében. Mintegy 800 
oldalra (erjed majd es as egyeden újság
szám formában áa tartalomban egyaránt 
ériéket megörökítése mindazoknak a csodás 
emlékeknek, tmelyek vonatkozásban vaaazk 
* magyar asebadságharcs legragyogóbb 
"•Piával, márcsina 16 ével. A nyomda
technika tökéletességében, asinei iliaastrá-
cnókbaa mutatja majd ba ea a hatalmáé 
uj'ágköiet a nagy idők mártirkoaaoraa ese-
rfplóit és fontos mossaoalit, — felölelj 
magába a magyarság kUsdalmáoek mindeo 
Iáimét és középpontba állítja majd Henla l -
ler Lajos szakavatott tollából »A magyar 
•szbzdsagbarcz történőt é«-t, még pedig 
párhuzamban a mai küzdelmeiről. A magyar 

irodalom aiino Java áll megannyi értékes 
étikkel a kfiaönaég szolgálatába a •Füg
getlen Magyarország, márcsina l j - i k i uj 
eégkötetében, amelyből csakis meghatározott 
számot fognak nyomtatai, a amely aem 
is karai kereskedő! illetve dohánytőzsdét 
elárnsitásra. A lap régi éa •,onnan belépő 
előfizetői ingyen kapják mag ajándékba, 
akik pedig meg akarják vásárolni, ttoknak 
már most előre ba kall kaldaoiök aa árát : 
agy koronát a .Független Magynroretigt 
kiadóhivatalába Bodapestra, V I I . , I r t s á b e l . 
körnt 5O. szám a l t . E szám iránt már most 
orsságeierte nagy az érdeklődés. 

— A gyOmöloifz Osztogatásaik K e c s 
keméten tsokásoa módja Oriiágttetta igen 
jól bevált. E t a módsser tudvalevőleg ebben 
áU, hogy a gyümölcsfákat aa alvó időszak
ban 17,7,-oe kéamájoldattal beparmetesik, 
illetőleg a fatörzseket mézesel kevert kén
májoldattal bemásolják. Minthogy a gyü
mölcsfák kénmijoldattal valö keseléaét 
okvetlen a rügyfakadás előtt kel l végre
hajtani, figyelmeztetjük gyümölcstermelőin
ket, hogy a szükségei aaert, a kénmájat 
idejében betaereszék. A kánmáj Kecske 
métán M a y a r f i Zoltán permetetöanyag 
gyárosnál, használati nlaaitáaeal együtt 
kilónként 84 fillérért rendelhető meg. 

— Bizonylat A kísérlet a bécsi ce. 
kir . gtzd. vegytani kisérlati álloméi egy 
kiküldöttje által ejtetetl* meg Camia ée 
Sloök trieszti czég egy helyiségében egy 
aOOOO liter tartalma kádból. A kiaérlet 
megjelölőié éz felszerelése.- Uyógy cognac 
borból tisztén deattllálva Stock gyógy 
cognac Camis és Stock. Gözaeli lepároló 
intését Triest Barcola . A dugaszon aCamis 
éa S t o c k - gyógy cognac Trirat .s Drótaárlat 
a bécsi ca. kir. gasd. vegytani kísérleti ál
lomás plombájával éa slmp. et Roy. 
Szetion agronmomiqe et cbemiqede Wiennes 
gygyelje. 122$ szánul bizonylat. IO3 stámu 
üveg, megtöltve eaen állomás egy kiküldőt-
téaek ellenőrzése mellett. F a j : cognac; 
ál lapot ; tiaata | sa lne : aranysárga; s i a g ia°; 
cognacnak megfelelő. Yistgálat : Rétsletes 
súly 16 0. 93I8. Alkohol 43-77 tartalom 
százalék 347.30 gramm 1 l iterbea; kivonat 
19.94 gramm 1 l i terben; illó aavaay 1.009 
gramm 1 literben; esnkor 18.38 gramm 1 
l i terben; hamu 0.18 gramm 1 literben 
furfuzol létezik ; magasabb alkoholok I 0T71 
gramm 1 literben; Rster (mint othy lacatet 
számítva) 8.44 gramm 1 literben. A ve
gyészeti vizsgálat eredménye azerint, ezen 
•Gyógy-cogntes valódi borlepárolás, amely 
francsia cognacnak teljesea megfelel én 
gyógyczél használatára is alkalmas. A ca. 
kir. igazgató helyett : dr. Haas B . a bo-
roattály vezetője. 

Rendőrség köréből. 

— A rendőr feljelentette Nagy János 
ab. számú bérkocsist, mert a ma éjjeli 
személy vonatok egyikénél sem jeleot meg, 
holott es a szolgálati beosstta szerint kö
telessége lett voloa. Megbüntettetik. 

— Telepítés A aagybrotkeraki m. kir . 
kincstári Ispaaságtól as alábbi átirat érke
zett, melyre felhívjak s kaposvári gazdál
kodók figyelmét. >A magyar királyi kincs
tár Temanmegyében fekvő szUnert falvi, 
babaai és glsellafalvl birtokain tekintettel 
na ott levő kevés magyarságra, eteknek 
idegen helyről való telepítését betárOsla al . 
A talepitéa kétféle, és padig at egyik bér
leti telepítés, hol a teltpea 80 évre bér
latba kap 80 kataettfália földet; a másik 
örök tnlajdonadáaaal valö telepítés, melynél 
as illetó 37 katasztrális hold földet kap 50 
évi törlasstéare. Mindkettőnél n föld k i 
tűnő minőségű és mindazon kellékekkel 
bir, mik a boldogulást biztosítják. Mindkét 
féle telepltesbes n i illető telepei a kincstár 
által épített násat ia kap. Megkívántatik 
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aionbaa, hogy a felfogadandó telepes kizá
rólag magyar áa római katholiktu lágyan, 
mivel ott máa felekezetű templom nincs, 
továbbá, bogy as illetőnek némi vagyona 
ia legyen, mart mindkát telepítésnél fő 
eaél aa állattenyésztés fejlesztése laand.s 
Falhivatnak tehát aaok, kik aaan kedvez
ményben részesülni óhajtanak, hogy csen 
szándékukat a rendőrkapitányt hivatalban 
jelontaék ba, hegy aa illető kinwtári 
bplnaág kellő időben értesíthető legyen. 

— Becsületes megtaláló Vétek Jóssef 
Kálvária-atoza a l . as. alatti lakos vasnti 
kalans a vasúti gyalogátjáró hid közelében 
kettős fedelű esüst zsebóráját elveszítette. 
A becsületes megtaláló bossa ba as órát a 
rendőrkapitányt hivatalba, hol is a kilá
tásba helyezett jotalomdijat a tulajdonostól 
átveheti 

— Tudvalevőleg Kepaiváraa semmi
nemű könyür adomány gyűjtés nincsen meg
engedve, hanem t városba ilyen szándék
kal érkezők a város polgármestere által 
réitetittstnek megfelelő segítségben. A a 
„domény gyűjtők asonban rendesen nem 
elégszenek meg a kapott aegélylyal. hanem 
ezenkívül a közönséget ie napról-napra 
saklat,ák gytt) tótveik kel, holott attól ssigo-
rnaa altiitatnak minden alkalommal. Hogy 
a fenti rendelkezés teljét egészében ke
resztül vihetó legyen, kivánatoa volna a 

Íel ia hívja e őséiből a rendőr főkapitány a 
özöneéget, hogy az adomány-nyüjtökat aa 

részesítse semminemű segélyben, b t a t m a 
város polgármasleréhei utasítsa ökel, aki 
ha kérésüket indokoltnak találja, a meg
felelő segélyt róssükro kintalja As enge
dély nélkül házaié gyüjlók kfilömben bün
tető eljárás alá vonatnak. 

— A beállott száraz Időjárás követ
keztében ez ntcsák pora tetemesen meg
szaporodott. A gyalogjárók tisztán tartása 
csakis a naponkinti eöpretéa éz öntözéssel 
eszközölhető; igyekezik is a báz'ulsjdonosok 
agy réasa a sssbályrendelet eme rendelke
zésének megfelelni, de helytelenül. A járdák 
•epretését ugyant is rendszerint reggel 8 
óra tájoa eszközölteti, mikor úgyszólván a 
legtöbb nép jár as ulcsákoe ngy, hogy a 
városba igyekvők porfelhőkön kénytelenek 
keresótül törni, mig caáljukhoi érnek, Hogy 
a küitiazlatági egabályrendelet követelmé
nyeinek elég tétessék, de a közönség ta 
ssenvedjen e miatt hiányt pormentes leve
gőben, fölhívja a rendőrfőkapitány a ház
tulajdonosokat, hogy járdájnkat még reggel 
6 öra előtt lesepresaék ée felöntösteteék, 
mert mulasztás esntón ellenük a kibágási 
eljárás megindittttik. 

— Düdéa Mari cseléd a mali hó ele
jén Pécsre távozásakor rnháját Skrinyár 
Vidáné vátárlér-utcaai oapnkmotnó őrize
tére bista. Dadái Mari a aapokbaa tért 
vissza Pécsről a kérte 8krinyárlól a ruha', 
as azonban pár köténynél egytbat nem 
tadott neki előadni. Skrlnyarné agyamé, 
mig panaszos Pécsen járt, esnek ruhá-t 
eladogatta és a pénst saját cséljaira hasz
nálta fel. Skrinyárná ellen sikkatstáe miatt 
a büatatö eljárás megindittatott. 

— Körözött CiaMk A székesfehérvári 
rendőrkapitányság két cinlót keres Kapos
vár területén. A a a panaasos ellenük, 
hogy a folyó bó 6-én ott megtartott orszá
gos vásár Jtlkzimával Vajda Jóssefoé ősi 
lakoz pénzét, 22O koronát furfangos módoa 
emelték el. Látták ugyanis amikor Va j -
diné agy általa eladott tehénért 8á0 koro
nát kapott, de meg mivel tudtak aat is 
hogy sértett másik tehenet akar venni, 
elcsaltak ót magokkal egy járatlan belyra 
azzal as ürügygyal, hogy nekik van eladó 
tehenük. Vt jdlné velük ment • a két 
legény, amint biztonságban érették magu
kat, zzzai állott aló, hogy pénzüket elvesz
tették, a melyet sértett talált meg. A a asz-
aaony biaba tillakosott a ráfogta elleo, 
megmotozták, a zsebkendőbe takart aSO 
koronát abból kivették át aaon kijelentés 



mellett, hogy et eem a i « pénzük, aet 
illetve a helyeit ézzrevétlenül njiágpzptroet 
tettek viasza a asebkendöbe e miután csí
pőjét ia levetették, ismeretlen i r k a y b a i 
elmenekültek. A caaldk egyike egy alacsony 
termetű 19 év kö»üli Vörös steplőv arcm, 
vöröses téli kAgtot viselő, eport sipkás, 
a másik kOiép lefroetlt JO év, körüli eo-
v i n y , barna bajniiu, feketa téli kebítoe ée 
magytr i edrágoe egyén. A nyomotáe ee 
Ügyben folyemetbe tétetett. 

_ K f a b d t r i l U l . Kaposvár víroe l i k o -
•iga terméeietei ntoo ia, de főként Idegen 
illetőségé egyének tömeges bntrl»pedése 
által rohamossá aiaporodik. ami népeeadéel 
•támpontból örvendette ngyae, n o n b i n 
readétsati tekiatetben eok h i t r i n y t rejt 
magiban, mert igen sok megbiahslUa 
egyéa tslepssik be, a gyakran a törvény
széki fogházból zaebzdnlö Migon vessélye^ 
agyének itt ézzrevéttenül megtelepednek, 
amire akkor jön reá a rendőréig, midőn 
vslemi törványelleoea cselekményt már 
elkövettek. Hogy tobát as i lyen rovott 
•gyének letelepedése teljesen meggátolható 
legyen, e rendőrfőkapitány akként intéz
kedett, bogy • rendőréig napoete Bgye-
lemmel kitéri a fogházból szabaduló idegen 
illetőségű egyéneket • azonnal a véroa 
elhagyéetra kényszeríti, esetleg eltoloz-
osoltetje. A rendőreéget ezen törekvésében 
hathatósan támogatja a kir. űgyéaz azon 
míves kéasaéga éa intézkedése, hogy a 
rendőrség (ndakosódéanira megmondja aa 
idegen illetőségű büntetések szabadulási 
idejét • akkor a rendőrség as illatót nyom
ban fülön csípi • haientasitja. 

ö S A R N O K . 

Egy szerelem története. 
— Egy szerelmes napló jegytetalböl. — 

W M Oasztáv z U a . 
Juhos 3. 

Minden udvariasság nemi össlön, — 
állítja Spencter Herbert — de et mégis 
tnlsáe, mert én egy negyvenöt esztendős 
karónak ndvarlok — akinek a hozománya 
300000 forint. 

J u l i i t 1L 
Tagnap megkértem a keiét ée aa ó 

válasza aa volt, hogy tette derékban két
rét hajlóit a felaő része karjaim közé asatl. 
Eszel a dolog rendben van. 

Július 13. 
Caak moat fedeztem fal, bogy maayaez-

•sonyomnak még mami ja ie van, agy még 
nála ia vénebb marnia, akinek azéja éa 
zajjmi kötött a kötőtű örökké jár. Nagyma
mája nincsen — olyaa vénség nem él a 
föld bétán. 

Július 10. 
Nemaokéra mag laaa es esküvőnk Ö 

siet. Aa Isten tndja, mi less annak a his
tóriának a v é g e . . . . 

Július ta 
£n ss anyakönyyvasatőaál akarom az 

esküvőt, — as asszonyok a templomban. 
Majd meglátjuk, k i aa erősebb. 

Július ML 
Párasa aa asszonyok I . . . Templomi 

esküvői . . Károm saépea, da i l y e n t I . . . 

Anguaitne 3. 
Anyósom azt kívánja, bogy csiliodert 

Vegyek. W i l l l Hát vessek cnliadert. Gyű
lölöm a czilindértket. 

Augusztus A 
Máhos három hétre leas a végrehaj

t ó i . . A diaer nagy less éa áa it jeleo 

leeztk, én aki utálom a lakodalmi evéseket. 
De mit nem tesz meg a zsidó pénzért? 

Aagusitaz 10. 
A mai ebédea kivágott ruhában jelent 

Meg. Ja j] , de csanye v o l t l l 
Ugyanez nap eale. 

Ha s s soká igy tart. — áa kitörök 
— t dolog igen komoly kezd lenni, már 
látogatásokat lessünk. 

Augusztus 13. 
xOO.OOOnek 8000 n kamata. Fizetésem 

pedig csak ItOO forint. Inkább tűrök • 
minden retnényemet égy köteti járványba 
vetem. 

Augusstue lá. 
Mindig bet fogáéból áll n i ebéd, öt 

féle bort kepnnk. Sokat iszom — attól as 
ember tokkal köonyelmübb lesz. 

Augazztuz 16 
Hátha mégie — megugráséin I Talán 

még telelők olyat ie, aki az én helyembe lép. 
Aagusztue 18 

Jaj , hogy fogom ég n i életemet vé
gezni I Félek töle, bogy eróaeakosan, 

Aagusztns XX. 
• Édes Alfonzom* — mondta ma esta, 

amikor megváltam tőle — sjó éjt, édes 
ezép i lmokal , drága AIfontom « Még meg 
ia csókolt. Nem tadttm kellőkép védekezel. 

Aagnsstuz 34. 
Drágán játok a 200.000hes I Egy hát 

molve, egy hét mulvz I 
m> 

Augusztus 36. 
Minden ismerősöm gratulál, de Olyaa 

zsemléién modorban. 
Anguestai f f . 

A merne célnak akar lakni . 
Ugyan aa nap este. 

Milyea pompásan élhetne as ember 
1300 forint évi fizetettel ás agy g y t a i d n y i 
józan éaaael I 

Augusztus 37. 
Két aagyaáoi, boaszan gyUrOzö fürtök-

k a i , ! mi házunkba jön lakat, éppen felettünk. 
Most t l l előttem jövőm teljes borsaiméban. 

Augusitaa 18. 
Egy nagybácsi mindig velünk van, es 

agy kicsit javít a halyietea. A kettősben 
való magány igen r o m volt, tót irtóztató. 

Augusztus 19. reggel. 
Forradalomban akartam kitörni, de 

elnyomtak. 

Ugyan az nap délben. 
Anyósom egy óra előtt 1 jövő boldog-

tágunkról kezdett beszélni. Én másra terel-
tem a beszédet. Elég lese átélai. 

Ugyanaz aap esta. 
Ugyan mit kiooaxam magamat halálra. 

Megyek, azökóm. 

Augusztus 8 1 . 
Megaaöktem. Hamburgban vagyok, 

innen a kővetkező sürgönyt menesztettem : 
Kaperten kisasszony Koppenhága. Kérem 
legyen szíves engem a holntpi ünnepélyen 
változott élet felfogásom miatt kimenteni. 

K ü z g g d a s á g. 

A száDtásról. 
A talaj megmunkálása gyakori és 

helyes időben vak) megszántasz : a jövedel-
mesö gisdálkodának elengedbelétlen kel

léke. Gazdasagunk veiésre szánt minden 
talaját legalább kétster kell megszántani , 
nyár éa ősz folyamán. Első a ttrlóhasitás 
a mely sekélyen eszkőtlendö, leginkább 
azért, bogy a tarló maradványok a talajba 
kerüljenek a a gyommagvak ott ezirtzáz-
nak — a malma maradványok pedig rot-
hadátDsk Indnlaljaoak. Ezf asonban okvet
lenül, az önti mély szántásnak kal l követni, 
s nagy bibe, ha at bármi oknál fogva 
elmulasztahk. 

Sajnos, ősastel • munkák annyira 
feltorlódnak, hogy sok esetben nem siketül 
minden bnta- én rozs , még inklbb • zsb-
terlöt tarlóhántás ntán őszi mély sián'ái-
bno rézzesileni, pedig sat őezi es int ia fél-
trágyásáes ée osaktson őezi szántás igáién 
jő, mely • tél beti l ts előtt befejeztetett 
mert a fagy csakis igy érvényesítheti 
elmélást elősegítő hálását, amely által a 
kémiai ét fizikai átalakulása a legkedve-
több lehel. H a a gabonatarló julins-auguti-
tnzban etak igen sekélyen szántatott és 
csak tavazzsxal szántatik izmát, akkor a 
fagy ezen hatása egyáltalában nem érvé
nyesülhet. H a nem estetnek öattiel, akkor 
a tartáhántás gyomirtó hatását nsm hasz
náljuk ki , mert a tarlóhántással kifejlesztett 
gyomok magot kötnek és ennél jobbén 
szaporodnak, a szántai len tarlón jobban 
fejlődnek a növényi betegségek esirái és 
alatti kártevők éleiéi is, az őszi sztntás 
elmulasztáséval tehát ezeket is aseporiljnk. 

A x okszerű talajmivelés earktétele as, 
hogy aratás után a kassát az eka kövesse 
éa hogy- as agáss sséelóföld, különösen 
pedig annak azon része, melybe lavasziak 
jönnek, ősszel még egyszer, lehetőleg esélyen, 
megszántanék. Csakhogy — mint már len
tebb emlitattük — az őszi munkatorlódás 
•okator a legjobb akarat daczára sem 
engedi meg, hogy a gazda a (a'ajmonkát a 
kellő időbao elvégezhesse. Nagyobb gazda
ságban könnyű eaen segíteni, mert n nagy
birtokos jnninsbsn könnyen beszerezhet 
néhány igás ökörrel többet, a ba a munka
torlódás megáldat, november, deciember 
hában hisóba foghatja a rendes létszámon 
felüli állatokat. A kisebb gazdaságok azon
ban, a melyek szerény anyagi vlsionyok 
között folytatják ütemüket est nehezebben 
tehetik ée mégsem szabadni lemondamok 
a tarlóbántas éa a kellő idöbea véglett 
őszi szántás nagy előnyeiről. E s t elérhetik 
azáltal, hogy a maglévő igás ovöi teljes 
•értékben kihasználjak. A terlóháetásnál 
es nagyoa jól lehetséges, mert eeatleg 
kettőz vagy hármai ekék ia használhatok 

KO önösen a laza természetű talajo
kon avagy caapadékszegény klíma alatt 
aem ajánlható eléggé as Otsiizántéz foga
natosítása, különben tavasznál kall szán
tan , miáltal a talaj még Inkább kiszárad, 
ellenbea i a öetasel mélyen megszántott 
talajokat tzvazzszal caak boronálni kell. 
Caakha nagyon gyomot volna a talaj, en
gedhető meg a Uvaesstsl valö újbóli szán
tás. Ilyenkor is asOoban a több tazlü eke 
teljeséé megfelel 

Általánosan öamört tény, hogy laza 
talaja és erőtlen vidékeken levő gazdasá
gokban a tavazzssal alkalmazott foeifor-
trágyák nem oly hatékonyak, mint akkor, 
ha Oaisnel asórattak ki , mert a talajban 
nincs elég nedvesség érvényesülésükhöz. 
Amint azonban oknserü tilíjmiveléasel biz
tositjak a téli nedvességei, ssaa trágya
félék is •ikaresaebbao haatnélhstök fal. 
Esért ak i ilyen viszonyok között tavassszal 
kívánja a mesterséges trágyákat felhasználni, 
gondolkodjék elóbb a talaj kalló mervU 
megmunkálásáról, mert eelöbb aa ske, 
•sután a műtrágya saák.s 
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N y i l t t ó r . ' ) 

*) I ront alatt költöttekért nem Tállel 
• f«UISié|«te S s e r k . 

A legújabb Udittf éa fájdalom 

csillapító b e d ö r z s ö l ő s z e r a z 

— Universál-Fluid — 
(Illetet növény etenoila ) 

Ctut, köszvény, rheumatikus szag 
gatdsok, fog- és fejfájás stb. ellen 

orvosilag a/díva. 
A k i , erult, l u k a d t Uniókat éa Idegeket 

f M t é l t l és eröalt 

Ara 1 daceia üregnek 1 kor 60 fill. 8 B*eg 
rendelte poetakfilteég mentei. I kie próba 
fira? ára 4O I t t . ; 6 k i t üreg 3 k o r . ; I t 
ki i üveg ) 

kor poiiftkOlttég tt«ntt»nen. 
I Ua próke Öreget 20 t ü bélyeg bakOldéaa 
•áliatt rnladas kMtséf aélkli klváaatra 
I * » M kllá 11 UalvsrtAI F úld egyadOit késet-
>0|« 8krlkanak K gyégy-aartára a >VAr6e-
kereetir hea, Temesvár, Holló Hnnyadi a l 

tarok. 

Kisebb pusztai 

birtok eladó 
Baranyamegyébeu, Villány 
közelében, mely áll 73 ma
gyar hold szántó és rétek
ből. Regényes fekvésű 2 
épülettel és négyszáz nemes 
gyümölcsfából. 

V A J D A HEZSÖ 
' v i L L A N Y , * B a r a n y a m e £ y é l ) e n . 

1 Legjobb Gyógy Cognac 
M ~ CAMIS és STOCK 

Triesti cognac gyárosoknál kapható. 
• m*t7 fiveg Ara S korona. 1 kia Öreg 9 knrnna OO fillér. 

Somogy v á r m e g y e v e s ó r k é p v i s e l ő j e : 

Sattler Nátán Kaposvár, Fo-utcza 

******************************* 
M Ha köszvényben, reumában szenved, 
^ ne kisérletesaan semmiféle saerrel, hanem vegyen egy üveg 

Dr. Fleisch féle k f i s z v é n y szeszt 
. mely csuit, kösavényt, reumát, kéi- , láb-, h i t - éi deréktijást keiek 

T i éa lábak gyengeségét, ülés, erőltetés, rándulás, ficzamodásból származó 
T i fájdalmakat és daganatokat biztosabban gyógyít, mint bármely máa 
t f külső vagy belső gyógyszer Hatása a legrövidebb idő alalt észlelhető, 

még a legrégibb bajoknál I s , melyeknél sem fürdő, aem gyógyusr 
nem használ. 

Kapható a feltalálónál, és egyedüli késsitőnél: 

Dr. Fleisch Emil „Magyar Korona" gyógyszertárában 
Győr, Hsross-otcza 24. saAni. Budapesti f ő r a h t A r : T ö r ö k Jóssef 
gyógyHiertArAbsn Budapest , V I . , KirAlv-utess 12. AndrAasy-ut 26. ff 
1 As fél decziliteres üveg ára 2 k o r o n a Huzamosabb haasnálatra való ff 
•Családi. Oveg ára 8 korona, 3 kis, vagy 2 .Családi üveg rendelésnél ff 

fS bérmentve utánvéttel küldjük. ^ 

Í W ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ ¥ 
rr 
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benzinmotorok. 2'Möl 12 lóerőig, 

' é s e k gázhajtásra, 

aratógőpek és e g y é b mezőgazdasági gépek 
legújabb szerkezetben éa legjobb kivitelben kaphatók 

A Magyar Kir. Államvasutak Gépgyárának 
W Vezérügynökségénél ^ 

B U D A P E S T , V , . Váci-kórút 32. 

Árjegyzéket és költségvetést kívánatra ingyen és bérmentve küldünk. 
6 - l j 

„Mészárosok és Hentesek Lapja" éa 

„illatkereskedelml Ujáig" kiadásában 

megjelent a 

Vásári zsebnaptár 
mi Évkönyv 1906-ra 

Bérlet átadás. 
Kaposvár városhoz közel, vasúti állo
más mellett egy körülbelül 600 
holdas bérlet az összes élő és holt 

felszerelésekkel átadatik. 

A hátralevő bérletidő tiz év. 
= A földek igen jó minőségűek. 

Bővebb értesítést a d : 

Poór Sándor ügyvéd 
Kaposvárott Irányi Dániel-utcza 14. szám. 

4 
Közvetítők kizárva. 

éa aa olfiflietök ar idén is teljesen in
gyen kapják meg. 

Tartalmazza: A footosabb országos 
éa havi , valamint boti i l l a t v i a i r o k a t aa 
év minden napjára pontoian átaaimitva. A 
tontosabb állategészségügyi rendelkezése
ket, az év folyamáé felmerült újításokkal 
kibfiritve. A fontoaabb i l latforgalmi tudni
valókét. A magyar és a külföldi állat
piacok kivite l i módozatait és az üzlet 
szokásokat — A szavatossági Időhatárokat. 
A fővárosi állatviaárok szabályait éa 
dijait A vágóhídi éa hnavisagálati szabá
lyokat A fogyasztási adót. A z ipartör-
véaynek a hasiparra vonatkozó rendelke
zéseit. További a hui iptr ás állatforgalom 
kőróbs tartósé összes tudnivalókat, j s g y -
sókntplót stb. 

Előfizetési ára : félévre 8 kor. A s 
Évkönyvöt oaak előfizetők kapják meg, 
könyvpiaca egyáltalán nem kerül, 

A „Méázároiok Aa Hentesek Lapja" es „Allat-
kereskedelme Újság" kiadóhivatala BUDA 

P E S T , IX., Ferenc körút 13. sz. alatt van. 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott. 


